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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOoEKTIKA TIS 0dnyieg XprAoNG KAl KPATNOTE TS O ACQPOAEG
onueio ya HEMNMOVTIKY avagopd, padi ye Tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy).

* [lpwv cuvdEoete TN ouokeun BeBalwbeite OTL N TAON TOL PEVPATOS TNG
OUOKELNG O00GC avuoTolXel amoéluta otV Taon NG NAEKTPIKNAG
EYKATAOTAONG.
* Mnv a@rivete TIOTE TN OUCKEULN XWwpPIC emtApnon o6tav PBpioketal o€
AgLToupyia.
* 2TEVN ETUTNENON EivaL ATaPaAitNTn OTAV PIKPG TIAOLA 1) ATOPO UE ELOLKEG
QvAyKeG Bplokovial KoviG oTn OLoKeury Otav gival oe  Aettoupyia.
BeBawwBeite 611 dev tailouv Pe Ta EQPTAPATA ) TN OUOKEUN.
* H ouokeur| OV TIPETIEL VO XPNOLWOTIOLETAL OTIO ATOUA UE ELOIKEG AVAYKES
(owpatikée 11 dlavontikes), mawdid r droua 1ou Ot dloBETOLV TNV
QTIATOVPEVN YVWON KAl EPTIELPIA YIA TN XPNON TNG OLOKEUNG, XWPIS TNV
ETITAPNON KATIOIOU TIPOCWTIOU TIOU YVWPEICEL TOV TPOTIO AELTOLPYIOG TNG
OUOKEUNG Kal Ba eival utteLBUVOC yia TNV ACPAAELG TOUG.
* H ouokeur| dev gival KAtdANAn yia:
» Tn xprion o€ avBpwrttoug 1\ {wa
* Tnv amoppoenon:

- HIKpwv wvtavwy Opyaviouwy.

- BAOBEPWV OTNV LYEIQ, KOPTEPWY, KAUTWV I TIVPAKTWHEVWY UALKWV

- VEPOU, LYPWV & LYPWV XNUIKWY OLCLWV (TLX. OLOADTEG, OLOBpwTKA

UYPQ, OTIOPPUTIAVTIKA KATT.)

- E0PAEKTWV I EKPNKTIKWY VAIKWY Kol agpiwv

- oTéyTnG, ABAANG amd TCAKIA KaL KEVTIPLKEG OEPUAVOELS
* Mn XPNOLJOTIOLEITE TN CUOKELN yld OKOTIOUG TIEQA ATIO QUTOUG VIO TOUG
oTtoioug TtpoopileTal.
* H ouokeury aut Tpoopidetal Yo Xprion Ot €0WTEPIKO XWPo. Mn



XPNOLJOTIOLEITE TN CUCKELN O€ LTIAIBPLO XWPO ) OE BPEYUEVES ETIPAVELEG.

* Mnv amoBnKeVETE TN CUOKELN O€ EEWTEPLKOUG XWPOUG.

* H ouvokeun autr rpoopidetal Pévo Yo OIKLaKN Xprion. KaBe dANn xprion
OKUPWVEL TNV €yyunon.

* Mn Aeltoupyeite Kal unv TOTIOBETEITE TN CUOKELN, TO POPTIOTNA 1N MEPN TNG
OUOKEUNG O€ PEPN Je vypaoia 1 oe onueia Otou PTtopel va Ppéxetat. Mn
BuBilete TN CLOKEULN, TO POPTIOTH I PEPN TNG OUOKEUNG OTO VEPO N O€
ottolodNTote GANO LYPO.

* [TOTE PNV AQrVETE TN YOVADA TOU KIVNTAPA, TO KAAWDLO, TO POPTIOTH 1) TO
Buoua va PBpaxoulv. e TEPITIWON TIOU N CUCKEULN PBPaxel, agalpéote
OUEOWG TO KOAWOLO TOU PEVUATOG ATIO TNV TIPIda Kal PNV BACETe Ta XEPLO
0ag 010 vePO. Mn B€tete TOTE TN BPEYUEVN CUOKELN OE Asltoupyia Kal
ETIKOWVWVNOTE HE €VO OTIO TA  €EOUOLOOOTNUEVO KEVTIPA  ETIOKELWV
MMENPOYMITH.

* Mnv XPNOWOTIOLEITE TN OUOKEUN XWPIG ToV KGO0 CUAOYNG OKOVNG KAl TO
QiAtpo . Tpv xpNOoLOTIOINCETE TN CUOKEL! BeRaiwbeite OTL eival cwotd
ToTtoBETNUEVA 0T BE0N TOUG.

» Katd ) OOPKELD TNG AEITOLPYIOG PNV TOTIOBETE(TE TN OLOKELN KOVTIA O€
KIVOUMEVA UEPN, UQAOHOTA (TT.X. KOUPTIVES KTA).

* Kpatote 10 OTOMPIO, TOUG QEPAYWYOUS 1 TO PUYXOG UAKPLWD aTtd TO
TPOOWTIO (UAAALY, QUTLA KTA) KOL TO OWHA.

* Oa TIPETTEL VO El0TE 1D10ITEPO TIPOOEKTIKOL OTAV OKOUTIIETE OKOALA.

* [la BEAIOTO OTIOTEAEOUA DLATNPEITE TN OUOKELN KAl Ta QIATpa TTAvVIO
KaBapd. PpovTioTe va avIIKaBIoTATE Ta GiATpa o€ TiEpimTwon eBopdc.

* Mnv TOTtOBETEITE OTIOLOBNTIOTE AVTIKEIUEVO OTA AVOIYUATA TNG OUOKEUNG.
[MOTE PNV XPNOLUOTIOLEITE TN CUCKELH AV KATIOLO OO TA AvVoiyUaTtd Tng ival
(PPAKAPLOUEVO.

» KpOTrOoTE TN CUOKELN KABOPr), XWPIG OKOVEGS, TPIXEG 1 OTIONTIOTE GAAO TTOU
Ba uopoUoE va PELWOEL TN POr) TOU AEPQ.

* Mn XpNOWJOTIOLELTE KAl U QOPTICETE TN CUCKEUN O€ EEWTEPIKOUG XWPOUG.
» BeBawwbeite 611 10 KAAWAIO TPOPOdOCIaC dEV EPXETAL OE ETIAPN UE TO
Ce0Td PEPN TNG OUOKEULNG.

* Mnv TOTIOBETE(TE TNV CUOKEUN) KOVTIA O€ €0TIEC BEPPOTNTOC.

* Mn XpNOWJOTIOLELTE TIOTE OKANPEA, AELAVTIKG 1 OLOBPWTIKA ATIOPPUTIOVTIKA
f OLOAUTIKG LYPA VIO TOV KABOPIOKO TNG CUOKEUNG.

* To OTOPIO aToPPOPNONG KAl agpaywyol Ba TpETEL va eival Tdvia
eAEVBEPOL KAl XWPIG KavEVA eUTTOOL0. Mn XPNOLUOTIOLETE TN CUCKELN AV TO
OTOPIO  ATopPOPNONG 1 oL €6odol  €EaEPIOPOL  €ival  KOAUPUEVOL.



ATIOJOKPUVETE OKOVEG, XVoudld, TPIXeG 1 GAA UAIKG Ttou pTtopel va
EUTIOOIOOLY TN OWOTA KUKAOQOPIO TOU Q€pa. 2€ TEPIMTIWON TIOU
OTIOLOONTIOTE OTIO TA PEPN TNG OUOKEULNG PPAEEL, ATIEVEQYOTIOOTE TNV
QUEOWG KAl KaBapioTe TNV KAAd, TPV TNV BECETE OE Acttoupyia.

* [plv eKIVAOETE VA OKOUTICETE, QPALPECTE ATIO TO TTATWHA TA PJEYAAQ N
AXUNEA AVTIKEMEVA WOTE VO OTIOPUYETE TO EVOEXOUEVO VO KATACTPOPEL TO
QiATpo.

* Mnv TtomoBeteite OTOIOdNTIOTE AIXUNEO QAVIIKE(YEVO OTIC €EODOUG
€C0EPLOPOU TOU PIATPOU KAl TNG CUOKEUNG.

¢ 2€ TEPITTWON TIOU OE XPNOJOTIOLEITE TN CUOKEUN Yld PEYAAO XPOVIKO
Ao TNUA, TTAVTIA ATTOCLVVOEETE TO POPTIOTH) ATIO TNV TPIla.

* Mnv ayyiCeTe TN OLOKELN 1] TO POPTIOTH PE BPEYUEVA I VWTIA XEPLQ.

* Mn XPNOIJOTIOLEITE ETIEKTAON KAAWDIOU.

» EAEyXETE KOTA DIAOTAUATA TO KAAWDLO YIa TUXOV PBOPEC.

* Mn XPNOJOTIOLEITE TN CUOKEULN €AV TO KAAWDIO PEVPOTOC EXEL UTIOOTEL
PBopd 1 av autn ExeL TIEOEL 1 €xeL LTTIOOTEL BAGRN KOTA OTIOOdNTIOTE TPOTIO.
AV UTIOYIOOTETE OTL N CUOKELN €XEL UTTOOTEL BAGRN, ETIOTPEWYTE TNV OTO
KOVTIVOTEPO €£0LOLODOTNUEVO KEVTIPO eTiiokevwy MIMENPOYMITH yua
etetaon.

e Y€ TEPITTIWON TIOU UTIAPXEL BV BAGRN, MNV ETIXELPNOETE va TNV
ETILOKELAOETE POVOL 0aG. ATeuBuvBEeite 0e €va amd Ta e¢ouolodOTNUEVA
KEvIpa etiiokevwv MIMENPOYMITH.

» K&Be emiokeun amo pn €€0U0LOO0TNUEVO TEXVIKO TWV KEVIPWV Service
MMENPOYMITH AKYPQNEI THN EIMYHZH.

» KGBe AavBaopévn xprion TS OLOKEUNG AKUPWVEL TNV €yyLNon.

* XpNOWOTIOLETAL JOVO YVACLA AVTOANOKTIKA.

* AUTI) N OUCKEUN CUPPOPPWVETAL PE TNV odnyia HAEKTpopayvNTIKAG
2upBatoétntag 2014/30/EE, v Odnyia XounAng Taong 2014/35/EE, tnv
Odnyia 2011/65/EE  yia 1OV TEPIOPIOPO NG XPNONG  OPLOPEVWV
ETIKIVOUVWVY OUOLWV OE NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €COTIAlOUO. ETtiong, pe
Vv Odnyia 2009/125/EK y1a TIC aTALTAOELS OIKOAOYIKOU OXEDIAOUOU VIO TO
TIPOIGVTA TIOU KOTAVOAWVOULV EVEPYELD.

®YAA=TE AYTEX TIX OAHIIEZ
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Méepn tng ZUOKeLNG

MNivakag eAéyyxou

. \apn

. MIAAKTPO Acttoupyiag

. MIAAKTPO agaipeong Kadou

. MEeTAAIKO @iAtpo kadou + @iAtpo HEPA
. ATIOOTIWPEVOG KABOG

. MI\AKTPO agaipeons e¢apTnUATWY
. MIAAKTPO avadimAwong cwArva

. METOAAIKOG OTIAOTOG CWArRVag

. MAAKTPO agaipeong TTEAUOTOG

10. Mnxavokivnto téAua pe LED
11. ATTooTIWPEVN UTTaTapia

12. MAAKTPO agaipeong pmatapiog

OO ~NO O WwWwN =

13. OB6vn evdeitewv

14. AKPO®UOLO0 YO YWVIES

15. Mtuoooduevn Boluptoa
emimAwv/tanetoopiag

16. Bouptodkl kaBoplouou

17. ®opTloTNg

18. Bdon emutoixlag amobrikevong

19. Mnxavokivnto TéAua “PET”

20. Meplotpepopevog KUAVOPog “Soft” yla
ddameda, evalobnieg empaveleg & EUAva
TATWPATA

21. Meplotpe@duevog KUADPOog “Bristle” yia
XOALG & POKETEG



22.
23.

24.
25.

26.

27.
28.
29.
30.
31.

Evdelktikr) Auxvia Asttoupyiag
‘BEvdelgn umhokapiopatog KuAivopou

&

‘BEvdeién kabapiopou @iAtpou HEPA &

MAAKTPO puBplong TaxlTNTag

‘BvdeiEn éMewpng eiAtpou HEPA @

‘I
‘Bvdei€n umhokapiopatog elcodou aépa .b

EvOelKTIKr) Auxvio autduotng Asttoupyiog
Evdelktikr Auxvio umatapiag

‘Bvdeién 1oxvog pmoatapiog

Evdeiels taxutntag



2UVaPHOAGYNON TNG ZUCKEUNG

1. TomoBetAoTE TOV KABO (5). ToTtoBETAOTE TO TTAVW PEPOG TOU KABOU OTO OWHA TNG CUOKELNG Kal
E£TIELTO KOUPTIWOTE TO KATW PEPOG EWG OTOU AKOUOTEL €va “KAIK”.

2. TomoBetr\ote TNV umatapia (11).

p———1

3. TomtoBetoTe 10 €£APTNUA TNG ETIAOYAG 0OG EITE KATELBEIOV OTO YOTEP 1) OTOV JETOAIKO CwArva

(7).




B click click "

dOPTION NG SUOKEVAS

Mpwv omtd N xprion, eAEYETe To KAAWSLO TOU POPTIOTH YL TUXOV POoPd. Mnv QOPTICETAL TN CUOKEUN
€4v 10 KOAWALO TOU POPTIOTH £XEL OTIOLAdNTIOTE POOPA.

* [OTE PNV TPOTIOTIOLEITE TO POPTLOTH| UE KAVEVOV TPOTIO.
* O QopTIOTNG EXEL OXEDIAOTEL IO CUYKEKPLUEVN TAON. EAEyxETE TTOVTA OTL N TAoN SikTUou eival (Bl
JE AUTH TIOU OVOYPAPETAL OTNV TIVOKIOA TEXVIKWY XAPAKTNPLIOTIKWV.
» ATTOOUVOEDTE TOV POPTIOTH OTaV OEV TOV XPNOLOTIOLETE YL TIOPOTETAPEVES TIEPLODOUG.
* Bydlete mavta 10 @ig Tou PoptiatA amd tnv mpila:

- Otav n cuokeur eival TTAPWS GOPTICHEVN

- Mpwv amé omoladnmote dadikacia kabaplouol f cuvihpnong

- Otav 8¢ XPNOLIOTIOLETE TN CUCKEUN V1O OPKETO SIACTNUA
* MNoTé pnv OTOCUVOEETE TOV POPTIOTH TPARBWVIOG aTO TO KAAWSL0. ATTOCUVOECTE TOV TPARWVTAG
Ttévta amo tnv Tpida.
* Mnv tuAiyete 10 KOAWALO YUPW OTIO TO POPTIOTH KATA TNV amodrKeuon.
» Emavagoprtiote TANpwg tnv pmatapia, Otav XPNOWOTIOLETE yIa TIPWTN OopPa TN CUCKELN 1 TV
XPNOWOTIOLEITE PETA aTIO PEYAAD XPOVIKO DIACTNHA OTIOBAKELONG.
* EGv mapouclooTel Kamvog 1 owtid Katd tn JAPKELD TNG POPTIONG, ATIOCLVOEDTE OPECWS TOV
(POPTIOTN KAL XPNOLOTIOINOTE EVOV TIUPOCRECTAPA YO VO ofACETE TN QwTd. Mnv xpnolJomoleite
VEPO YLO Va OBNOETE TN PWTLE, Ba auéroel Tov kivOuvo NAEKTPOTIANEIAG.
« Ma va dloo@aiioete ) péylotn didpkela {wrig NG Protapiag, CUVIOTOUNE Ta EEAG:

- Otav dev XpnowoTolEltal n CUGKEUH, VA QUAACGCETAL Ot Bepokpacia dwpatiou.

- Mnv @oprtilete ) Aettoupyeite T ouokewr o€ Bepuokpacia peyalutepn amd 35°C.
* H ouokeur| Og Asttoupyel otav eival otn dladlkacia eoOpTIoNgG.
« O amnarouuevog XpAvog Yia TNV TIpwTn GOPTLoN NG YTatapiag gival Teplou 4 WPEG.
* H autovopia tng CUOKEUAG PE TIAPWS QOPTIoPEVN JTtatapia Pe tnv mpolmddeon ot 1a Qitpa
elval kaBapad elva:

- Aettoupyia AUTO: mepimou 5015 Aetitd av@Aoya e TV TIOoHTNTA OKOVNG KAt OKOUTIOLWV.

- XaunAn taxotnta '.f: 90 5 Aettta
- Meoaia taxotnta *: 30 £2 Aemtth
- MeydAn toxotnta #: 15 2 Aemt@



* MV €XETE TN CUOKELH O€ CUVEXN QOPTION. EAV N CUOKELH BEV XPNOLUOTIOLETAL VIO UEYAAO XPOVIKO
Ao TNa, cuvioTdTal va TNV eopTileTal pia eopd Tov urva.

2nuelwon: Mnv a@Avete TN ouokeu Xwplg va QopTIoTEl yia PEYANO Xpoviké dldotnua, vt n
prtatapia pmopel va uttooTel {nuid.

» O @optloTng elval TBaveé va (eotabei katd Tn SLAPKELD TNG POPTIONG. AUTO Eival QUCIOAOYIKO.

* [avta QopTICETE TN OLUOKELT JOVO OE ECWTEPLKOUG XWPOUG.

TpoémoL eopTong

i. Apapéote v pmatapia (11) amd 10 oWPa NG CUCKEVAG TILE(OVTOG TO TIANKTPO a@aipeons
pmtatopiag (12) kat Tpapwvtag mpog Ta £6w. TomoBeTAoTE To BUoHUA TOU POPTIOTH OTNV UTIOBOXT TNG
pmatapiag kat @optiote. H evdelkTikn Auxvia eoptiong Ba avaBoofrivel. Otav n pmatapia goptioel
TIANPWG, N EVOELKTIKY Auxvia Ba Ttapapeivel avapuévn katl dev Ba avapBoofrvel. Emetta amod Aiyo Ba
oBnoeL

ii. TotoBetr|oTe 10 BUOUA TOU POPTIOTH OTNV UTIOBOXKN TNG UTIOTOPIOG XWPIS va TNV AQALPETETE ATIO
TN OUOKEUN Kal opTioTE. H evdelKTIKr Auxvia Aettoupyiag (22) Ba avayel. Ztnv 08évn £vdelgng Ba
epeavifetal To TTOCOOTO NG PTOTOPING KAl N eVOEIKTIKR Auxvia pmatapiog (29) Ba avaoofrvel.
‘Otav n pmatopia eoptioel TANpwg, otnv 08évn £vdeltng Ba eupavioTel 10 Toocooto 100%. Emetta
amo Alyo n 086vn Ba opnoeL.

i

2NUELDOEIG:

« MNpoteivetat va QopTiCETe TIAPWG TNV UTATApia 0TS 3 TIPWTEG POPTICEL.

« ‘Otav n w06 NG umatapiog eivar pikpdTePn amd 10%, n evdelktk Avyvia umatapiog (29)
avoBooPBAveL

2nuelnoelg Acoeaieiog yia tnv Mmatapia

* Mnv TteTdte TN pmotopio gadi pe oKIaKG amtoppigpata. ATopPIWTE TG XPNOLHOTIOINWEVESG PUTIATOPIEG
oLuPPWVa Pe TS 0dnyieg NG Evpwtiaikng Evwong (BA. TTopakdtw OXETIKN evOTNTQ).
* Mn xpnoworoleite TNV pmotopiao €dv €xel umtooTel omoladnmote @Bopd 1 tpototoinon. Ot
KOTEOTPAUUEVEG 1) TPOTIOTIOINUEVEG  PTIOTAPIEG  €VOEXETAL VO TIAPOUOCLACOUV  OTIPORAETITN
OUUTIEPLPOPA UE ATIOTEAECHO TIUPKAYLE, €KPNEN 1 KivOuVo TpaupuaTiopov.
* Mnv KaiTe TIG PTTOTaPIES KAl PNV TIS EKBETETE e LYNAEG BEPUOKPATIES, KABWG UTIOPEL va EKPAyOUV.
* H pmatapia eivat ogpaylopévn govada Kot UTIO KOVOVIKEG OUVONKEG Dev BETEL Kaveéva TIPORANUa
aoQAAEDG. 2NV amiBavn Tepimtwon dloPEONG UYPOU aTtd TNV JTOTopia, unv ayyilete 10 uypod
KOBWG UTIoPEL va TIPOKAAETEL EPEBIOUO 1) EYKAUUOTO KAl TNPAOTE TIG AKOAOUBES TIPOPUAKEELS:

- Emogn e 1o &€ppa — ptopel va TIpoKaAEael epeBlouo. TTAOVETE pe oamouvL Kal VEPO.
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- Elomtvon — umopei va TipokaAEoeL epeBIoUO Tou avamveuoTIkoU. EkTeBeite o kabBapd aépa Kat
ETIUKOWWVNOTE E TOV YLATPO OaG.
- Emaon pe ta pdma — Pmopel va IpokoAEoEL €peBLONO. ZETTAUVETE OUECWG TA PATIO JE VEPD YIa
TOLAAXLoTOV 15 AeTttd. ETUKOVWVNOTE WE TOV YI0TPO 0OG.
» opdTe YAVTIO YIO VA OTIOPPIYETE TNV PTtatapia.
+ Otav n pratopio eV xpnohoToLe{Tal, KPATAOTE TNV POKPLA OTIO GUVOETHPEG, VOUIoUOTA, KAEDLA,
KOP@LE, BIOeS 1 GANG HIKPG JETAANIKG QVTIKEIUEVA TIOU Bl UTToPOUCAV VA KAVOUV CUVOEDH OTIO TOV
€vav aKPOOEKTN OTOV GANO.

TomoBétnon Baong Emroixiag Amobrikeuong

Ma tnv amoBrkeuon NG cLUOKEVAG, TOTOBETAOTE TN BAon emtoixiag amnodrikevong (18) otov Toixo
pe TS Bideg Tov TapEXovTaL OTn CUCKELAOIaL.

1. TomoBetote T Baon (18) o€ LYOgG TouAdyloToV 150€K OTIO TO TTATWHA.
2. BildwaoTe tn Baon Kal 0Tn CUVEXELD, KPEUAOTE TN CUCKEUN.

0l

150CM

2NUELWOELG:

* BeBawwBeite 61l dev umdpxouv kaAwdla agpiou, vePoU I NAEKTPIKOD PEVPATOC THOW amod TNV
TIEPLOXN TOTIOBETNONG.

* TotoBEeTACTE TIPWTA Ta OUTIO TIPLV TOTIOBETACETE TIG BIOES, YIa VO ATOPUYETE TNV AUECT TOTIOBETNON
Twv Pdwv oe un otabepr) B¢an.

« [ia va amo@UyETE TNV TTTIWON TG CUCKEUNG, BeBawwBeite 6TL n Bdon eival o otaBepr) Kal €Timedn
ETIPAVELQ.

2nueiwon: H okouta prtopel va amoBnkeutei 6p0ia xwpig v emroixia Bdon. MNMiEoTe 1oV HETOAMIKO
OWwArva (8) eEAappwg UTPOOTA £wg GTOU OKOUOTEL £va “KAIK”.
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Xprion tng 2UCKEUNG

Mpw tn xprion, BePawwdeite:
- 61 n umatapia givon TARPwS QopPTIoPEVN KAl £ival TOMOBETNPEVN owaTd oTn BEon TNg.
- 011 0 kKGO0 GUMOYTG okbvNg KaL Ta QIATPa elval kaBapd, aTEYVA KOt TOTTOBETNPEVA OTr BEOT TOUG.

1. TomtoBetOTe 10 €CAPTNUA TNG ETIAOYNGS 006 (BA. evotnTa “ZuvappoAdynon TG CUCKEUNG”).

2. Mi€ote 10 TMAAKTPO Aettoupyiag (2). H ouokeun Ba {ekivroel va Aeltoupyel oe xaunAr toxotnta. H
eVOEIKTIKN Auxvia Aettoupyiag Ba avayel. H évdelgn taxvtntag Ba avayel Kat Ba eueavioTel 1o
TIO00O0TO POPTIONG TNG UTIATOPIOG.

2nueiwon;: Edv BEAeTE va OKOUTIOETE KATW OO ETTUTAQ, TIECTE TO TARKTPO avadimAwaong cwAfva
(7).

3. Miéote dladoxIKa 10 MANKTPO pUBUIONG TaxUTNTAg (25) WOTe va eTIAELETE TV TaXUTNTA TIOU
emBupeite. O avtioTtolkeg Auxvieg Ba avaBouv.

2nueiwaon: Otav n ox06 tng pmatapiog eival Yikpotepn amd 20%, dev Ptopeite va pubuicete N
OUOKEUN OTnv LYNAT ToXUTNTO.

Znueiwon: Ztn Aettoupyla "AUTO", n avtiotoixn evoelktikh Auxvia (28) avaBel. H ocuokeun
Tpooappdlel autduata v X0 avaloya Pe v moodtnTa okdvng.

4. ‘O10v OAOKANPWOETE TO OKOUTILOUA, TIEOTE TO TTARKTPO AELToupyiog (2).

Znueiwon: Metd amd KaBe xprion cuvioTtatal va adelddete 10 Ooxelo CUANOYNG OKOVNG Kal va
kaBapilete 1a Qiltpa.

Evdeitels

« EGv 10 @iAtpo HEPA dev eival tomtoBetnuévo otn B€on tou, Ba avayel n EvOeELEn @(26). MNa va
ofAoeL n evdelln, TIPETEL va ToTtoBeTNOETE TO PiAtpo HEPA otn B¢on Tou.

« Edv pmmhokapel n pony agpa, Ba avayel n Evoelgn .b (27). T va oBAoeL n €vaelln, Ba TipETEL va
BeBalwBeite 6TL 0 cWARVAG eival KaBaPHOS OO TKOUTHOIA WOTE Va PNV euTtodideTal N pon.

* Edv pmAokdpouv ol KUAvOpoL amd okouTtidla, Ba avawel n evOoeltn m (23). KaBapiote Toug
KUAIvOpoug (BA. evotnta “KaBaploudg kat cuvtrpnon”) Kal ETTavaToToBETHOTE.

VA
« EQv xpelaotel koBaplopdg oto eiktpo HEPA, Ba avawel n €vdelgn =) (24). KaBapiote 1o pidtpo
(BA. evotnta “KaBaplopog Kat ouvtpnon”) Kol EMOVOTOTIORETATTE.

e Metd tov kaBaplopyd tou @ihtpou HEPA, motrjote 1o Kouutd toxUtntag Asttoupyiag ya 3
OEUTEPOAETITA VIO VA ETIOVAPEPETE TNV EVOELEN.
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Xpnon E¢aptnuatwv

Mtuoobuevn Bouptoda yia £mmAa 20¢€1
MiEote 10 KouPTH TTTVOOOUEVNG BoVPTOOG (15) KL CUPETE TIPOG TO KATW.

O oxedlaouog NG Bouptoag oag Bonbact va aQALPETETE T OKOVN KAl TIG TPIXES ATt TATIETOOPIES
ETMAWY KaBWG Kal aTtd ETUTAQ OKANPAG ETILPAVELAG.

AKpO@UOLO VIO YWVIEG

- P

Ma amoppoenaon okOVNG/BPWHLEG O YWVIEG, XAPOPAdeg 1) o€ onueia Tou eival SUCKOAO va Ta
TpooeyyioeTE.

MéAua yia katokidia “PET”

Edika oxedloopevo yia thv aeaipeon tng TPIXOG KATOKIBLWY Jwwv.

MnxavokivnTto EAUa Pe TIEPIOTPEPOUEVO KOAVSPO “Bristle”

1.

Ly =
O o) | ’fj

A@alpei okdvn, UTTOAElYPATA KaL TPIXEG OTIO XOALG, JOKETES & BeAoUdo.

L
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MnxavokivnTto TEAUa JE TIEPIOTPEPOUEVO KUAMVDPO “Soft”
)
—_
L @) O

AQalpei okdvn, UTTOAElUPATA Kat TPIXES OO BATEDA, ELAIOOBNTES ETILPAVEIEG KAl {UALVA TTATWHATO.

KaBaplopodg kal Zuvifpnon

Ade1alete & kabapilete Ta QIATPA Kal TO BOXEI0 GUANOYNG OKOVNG LETA attd KABE Xprion.

« BeBawwBeite 611 n cuokeur gival amevepyotonuévn Tplv omoladATote dladikaoia Kabaplopou.
* Mnv TottofeTeiTe OMOLOBATIOTE ATIO TO JEPN TNG CUCKEUAG KAl Ta EEAPTANATA OTO TIAUVTAPLO TUATWV.

ZWMPa CLUOKELNG (JOTEP):

» KoBapioTe TNV ETRAVELD PE VA VWTIO KOL JOAOKO TIOVA.

* M XPNOLJOTIOLEITE TIOTE OKANPA, AELOVTIKA 1) DIOBPWTLIKA ATIOPPEUTIAVTIKA f SIOAUTIKG UYPA VIO TOV
KOBaPIOPO TNG CUCKEUNG.

* ATIOQUYETE TNV £kBeoN OTOV AAIO KOl aTtoBnKeVOTE 0€ OPOCEPS Kal ENpd PEPOG.

KaBaplopég kddou & girtpwyv:

* Katd tn xpron, €av ta okoumidia ato doxeio okdvng utepPouv v évdetn “MAX”, adeldote tov
kado auéouwe.
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1. Mi€ote 10 TANKTPO aPaipeong KGdou (3) kaL APaLPETTE TOV KADO.

2. MigoTe 10 TAAKTPO AvVOlyHOTOG KABOU Kal adEIGOTE TO OKOUTIOLO.

3. ApalpéoTe Ta GIATpa TPOBWVTAG TIPOG Ta EEW.

5. Z1péyte aploTEPOOTPOPA TO PiATpo HEPA Kal Tpanéte pog 1o mavw.

6. AQalp£oTe TN oKOvN oo Ta GIATPA XPNOLWOTIOWWVTAG To Bouptadkt kaBaptauol (16).
7. MAOveTE TOV KABO Kal Ta PIATpa Pe XALapo vePO (XWPIG OTIOPPUTIOVTIKS).
8. AQr|OTE va OTEYVWOOULV TIOAD KOAG TIPLV TNV ETTAVATOTIOBETNON.

9. AQaLPEOTE TO PIATPO TOU POTEP OTPEPOVTOG APLOTEPOTTPORA.
10. MAOvETE pE XMapO vEPS (XWPIG ATTOPPUTIOVTIKO).
11. AQr|OTE va OTEYVWOEL TIOAD KOAX TIPLV TNV ETTAVATOTIOBETNON.

Mnyxavokivnto TéAua, TéAua “PET”, TTEQIOTPEPOUEVOL KUAVOPOL TTEAUATOG:

Metd amé yakpd mepiodo Xpriong, O TEPIOTPEPOPEVOS KUAIVOPOG UTIOPEL VA UTIAOKAPEL ATIO TPIXES
1] sGuooWPELPEVN OKOVN. ZUMIOTATAL Va KaBapilete TEPLOSIKA TOV TIEPIOTPEPOUEVO KOAMVOPO YIa Va
OLOCQANICETE TNV ATIOTEAECUATIKY| AELTOUPYIA TNG CUCKEUNG.
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1. AQalp€oTe Tov KUAVOPO TOU TIEAUOTOG, TIECOVTAG TO TIANKTPO OTIEAEUBEPWONG TOU KUAIVOPOU.

2. KaBopiote pe éva vwmo mavi kal JOAGKO TOVE TO ECWTEPIKO TOU TIEAUATOS KOL TO OTOULO
avopPOPNONG KAL OTEYVWOTE KAAG.

3. AQaIPEOTE TO UTIOAE{UOTA TTIOU £X0LV TUAXBEL yUpw atd Tov KUALVOPO.

4. TINOVETE pE XAapO vePO (XWPIG ATTOPPUTIOVTIKO) KAl OTEYVWOTE KOAX TPV TNV £TTAVATOTIOBETNON.
5. TomoBetOTE TOV TEPIOTPEPOUEVO KUAVOPO PoUptoag oTnv LTOOOoX TOU TEAUOTOG KOl
KOUMTIWOTE £WG OTOU OKOUOTEL Eval “KAIK”.

Texvikég Mpodlaypapég

Movtého: Emavapopti{duevo okouTiakL oTik 29,6V G5, IZZY
Taon/Zuxvotnta: AC 220 — 240 ~ 50/60 Hz

loxug ymatapiog: 29,6V, 2500mAh

Mmatopia: Li-ion battery
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Mpocwbomoioels yia 1 wot Améppwn NG Zuokeung 20upuva pe tnv Eupwmaikr Odnyia
2002/96/EK

2T0 TEAOG TNG WPEAUNG (WG TOU, TO TIPOIOV OEV TIPETIEL VO ATIOPPITITETAL PE TA AOTIKA OTIOPPIUUOTA.
Mpétel va amopplpBel ot €10IKA KEVTPA BLAPOPOTIOINWEVNG CUANOYNG OTTOPPLUUATWY Ttou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TTAPEXOLV AUTH TNV UTINPEECia. H xwplotr amdppwyn oG
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETITPETEL TNV ATIOQUYR TIBAVWY OPVNTIKWY OCUVETIEWWV Yla TO
TEPBAMOV Kal TNV uyela atd TNV oOKOTAAMNAN amtdppPn Kot ETUTPETIEL TNV AVOKUKAWGT TWY UNKWV
OO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VO ETUTUYXAVETAL ONUAVTLIKY] EE0IKOVOUNCN EVEPYELAS KL TTIOPWV.

fla TNV €MONUOVON TNG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATTOPPIWNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUOKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO GrPA TOU BLOYPAUPEVOU TPOXOPOPOU KABOU OTIOPPLUUATWY.

Eyyunon kau E€uminpétnon MeAatwv

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta TpoidvIa NG Yyl OTIoOdNTIOTE EAGTTIWHO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOCKOPION TNG amodElENg
ayopds. Edv 1o mpoidv Tou €xete ayopdoEl, TAPOUCLAOEL EAGTTWHO KATAOKEULAG 1 UAKWY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds i oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. Ta
TNV eVNUEPWON 00G OXETIKA WE TO TTANCLECTEPO eéouatodotnuevo Kévipo Service MMENPOYMITH,
ETIIOKEPOE(TE TN IoTOOEA DO pag www.benrubi.gr. Eival otnv amokAelotikn kpion tng MIENPOYMIH
N avIkatdotoon avti emdlOpBwong TOU EATTWHATIKOU TIPOIGVTOG.

* H gyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWHATA TIOU Ba TTPOKUWOULV OTd QUOIOAOYIKY @BopPd, OTIACLUO,
ovoowpeuon aAdtwy, AavBaopévn eyKATAOTOCON ) OLVIAPNGCN TOU TIPOIOVTOG, KOKO XELPLOUO,
OVTIKOVOVIKEG GUVBNKEG AELToupyiag, pun eQapuoyr Twv 0dnNylwv XPHong, HETATPOTIN I ETILOKEUN TOU
TIPOIOVTOG OO PN €§0UCLOBOTNUEVO TEXVIKO TIoU Oev avrkel aTa Kévtpa Service MIMTENPOYMITH.

Emtiong, n eyyunon dev KAAUTITEL TA TIAPAKATW EVOEIKTIKA OVOPEPOUEVAQL:
o InuAdLO, ATTIOXPWHATIONO 1] YPAT(OUVIEG.

o Kayiuata e€attiag €kBeong o€ PWTIA i} AGYQ.

e BAABN omd Bepuikd ook (amdToun alayn Bepuokpaciag ) Téong).

TA MMEPIZ>OTEPEZ TN\HPO®OPIES:
(NEA) X. MIMENPOYMIMH & YIOZ A.E.

Ay. Owpa 27, 15124, Mapouvot — ABrva,
TnA./E¢uttnpétnon MeAatwy: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

oCE
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EN

Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A (54

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

» Before connecting the appliance, check if the voltage indicated on the
appliance, corresponds with the mains voltage in your home.
* Never leave the appliance unattended when in operation.
* Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children. Ensure that they do not play with the appliance.
* This appliance is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
* The device is not suitable for:
 Use in humans or animals
* Absorption:

- small living organisms.

- harmful to health, sharp objects, hot or incandescent materials

- water, liquid, liquid chemicals (eg solvents, corrosive liquids,

detergents, etc.)

- flammable or explosive materials and gases

- ash, smoke from chimneys and central heating
* Never use the appliance for any other use than indicated.
* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors or
on wet surfaces.
* Do not store the appliance outdoors.
 The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
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the warranty.

* Do not operate or place the device, the charger or parts of the appliance
in places of high humidity or where it may get wet. Do not immerse the
appliance, the charger or parts of the appliance in water or any other liquid.
» Never leave the appliance, the cable, the charger or plug get wet. If the
device gets wet, immediately remove the power cord from the power outlet
and do not put your hands in the water. Never operate the wet appliance
and contact one of the authorized BENRUBE repair centers.

* Do not use the appliance without the container and the filter. Before using
the appliance, make sure it is correctly positioned in its place.

* Do not place the appliance near moving parts, fabrics (eg curtains, etc.)
during operation.

* Keep all the parts of the body, the fingers, hair and the loose clothing,
away from the openings and moving parts of the appliance.

* Pay extra attention when using the vacuum cleaner for cleaning stairs.

» For best results, always keep the device and filter clean. Be sure to
replace the filter in case of damage.

» Do not place any object in the openings of the appliance. Never use the
appliance if any of its openings are blocked.

» Keep the appliance clean, free of dust, hair or anything else that could
reduce airflow.

* Do not use or charge the device outdoors.

* Ensure that the power cord does not come into contact with the hot parts
of the appliance.

* Do not place the appliance near heat sources.

* Do not use strong or abrasive products for the cleaning of the appliance.
» The suction port and air vents should always be free and without any
obstruction. Do not use the appliance if the suction port or exhaust vents
are covered. Remove dust, fluff, hairs or other materials that can prevent
proper air circulation. If any of the parts of the appliance clogs, turn it off
immediately and clean it thoroughly before you put it into operation.

» Before start using the vacuum cleaner, remove large or sharp objects
from the floor in order to prevent the filter from being damaged.

» Before start using the vacuum cleaner, remove large or sharp objects
from the floor in order to prevent the filter from being damaged.

* If you are not using the device for a long time, always disconnect the
charger from the wall outlet.

* Do not touch the device or charger with wet hands.
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* Do not use an extension power cord.

» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the device has been damaged, do not use the device
and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

* Only use original spare parts.

* The device conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU
RoHS Directive, and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Parts of the Appliance

. Handle

. Power button

. Container release button

. Metal filter + HEPA filter

. Detachable container

. Accessories release button

. Foldable tube release button
. Metal foldable tube

. Motorized brush release button
10. Motorized brush with LED
11.Detachable battery

OO ~NO O WN =

12. Battery release button

13. Display

14. Crevice nozzle

15. Retractable brush for furniture
16. Cleaning brush

17. Charger

18. Wall-mounted base

19. “PET” motorized brush

20. “Soft” roller for floors, sensitive surfaces
& wooden floors

21. “Bristle” roller for carpets & rugs



Control panel

22.
23.

24.
25.

26.

27.
28.
29.
30.
31.

Power indication light
Roller blocked indication SY&®

()Y

HEPA filter maintenance indication
Speed regulator button

HEPA filter missing indication ®

. R 1y
Air path blocked indication
AUTO mode indication
Battery indication
Battery power indication display
Speed indications

\ 28

22

31

21
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Appliance Assembly

1. Place the container (5). Place the upper part of the container on the body of the appliance and
then snap the lower part until you hear a “click”.

2. Install the battery (11).

3. Place the accessory of your choice either directly on the motor or on the metal tube (7).
( {

@

\
&

ODF

pe—

\

= click
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= | click click G—

Charging the Appliance

Before use, check the charger cable for damage. Do not charge the device if the charger cable has
any damage.

» Never modify the charger in any way.
* The charger is designed for a specific voltage. Always check that the mains voltage is the same
as that indicated on the rating plate.
* Unplug the charger when not in use for extended periods.
« Always unplug the charger from the socket:

- When the device is fully charged

Before any cleaning or maintenance procedure

- When you do not use the device for a long time
» Never disconnect the charger by pulling on the cable. Unplug it by always pulling it out of the
socket.
* Do not wrap the cable around the charger when storing.
« Fully recharge the battery when using the device for the first time or using it after a long period of
storage.
« If smoke or fire occurs during charging, immediately unplug the charger and use a fire extinguisher
to extinguish the fire. Do not use water to extinguish the fire, it will increase the risk of electric shock.
« To ensure maximum battery life, we recommend the following:

- When the device is not in use, store at room temperature.

- Do not charge or operate the device at a temperature greater than 35°C.
* The appliance does not work when it is in the charging process.
« The time required for the first battery charge is about 4 hours.
« The appliance autonomy with a fully charged battery provided that the filters are clean is:

- AUTO mode 50+5 minutes depending on the amount of dust and debris.

- Low speed "": 90 +5 min
- Middle speed *: 30 £2 min

- High speed #: 15 £2 min
» Do not leave the appliance on a continuous charging condition. If the appliance is not used for a
long time, it is recommended to charge it once a month.
Note: Do not leave the device without charging for a long time, as the battery may be damaged.
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* The charger is likely to become warm during charging. This is normal.
* Always charge the appliance indoors.

Charging methods

i. Remove the battery (11) from the body of the device by pressing the battery removal button (12)
and pulling it out. Insert the charger plug into the battery socket and charge. The charging indicator
light will flash. When the battery is fully charged, the indicator light will remain on and will not flash.
After a while it will turn off.

ii. Insert the charger plug into the battery socket without removing it from the device and charge.
The power indicator (22) will turn on. The display will show the battery percentage and the battery
indicator (29) will flash. When the battery is fully charged, the display will show 100%. After a while
the display will turn off.

Notes:
« It is recommended to fully charge the battery for the first 3 charges.
« When the battery power is less than 10%, the battery indication (29) flashes.

Battery Safety Notes

» Do not dispose the battery with household waste. Dispose used batteries in accordance with
European Union guidelines (see relevant section below).
* Do not use the battery if it has been damaged or modified in any way. Damaged or modified
batteries may behave erratically resulting in fire, explosion or risk of injury.
* Do not burn batteries or expose them to high temperatures, as they may explode.
* The battery is a sealed unit and under normal conditions poses no safety concerns. In the unlikely
event that battery fluid leaks, do not touch the fluid as it may cause irritation or burns and observe
the following precautions:

- Skin contact — may cause irritation. Wash with soap and water.

- Inhalation — may cause respiratory irritation. Get fresh air and contact your doctor.

- Eye contact — may cause irritation. Immediately flush eyes with water for at least 15 minutes.

Contact your doctor.

» Wear gloves to dispose the battery.
» When the battery is not in use, keep it away from paper clips, coins, keys, nails, screws or other
small metal objects that could make a connection from one terminal to another.
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Fixing the Wall-Mount Base

To store the appliance, attach the wall-mount base (18) to the wall with the screws provided in the
package.

1. Place the base (18) at a height of at least 150cm from the floor.
2. Screw the base and then hang the device.

150CM

Notes:

» Make sure there are no gas, water or electricity cables behind the installation area.

« Install the expansion bolts first before installing the screws, to avoid immediate installation of the
screws in an unstable position.

« To prevent the appliance from falling, make sure that the base is fixed on a stable and flat surface.

Note: The vacuum cleaner can be stored upright without the wall mount. Press the metal tube (8)
slightly forward until a “click” is heard.

Using the Appliance

Before use, make sure:
- that the battery is fully charged.
- that the dust bin and filters are clean, dry and in place.

1. Place the accessory of your choice (see section “Appliance assembly”).

2. Press the power button (2). The appliance will start operating at low speed. The power indication
light will turn on. The speed indication will turn on and the battery charge percentage will be
displayed.
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Note: If you want to vacuum under furniture, press the tube folding button ().

3. Press successively the speed adjustment button (25) to select the desired speed. The
corresponding indications will turn on.

Note: When the battery power is less than 20%, you cannot set the appliance to high speed.

Note: In "AUTO" mode, the corresponding indication (28) turn on. The appliance automatically
adjusts the power depending on the amount of dust.

4. When you finish wiping, press the power button (2).

Note: After each use it is recommended to empty the dust container and clean the filters.

Display Indications

« If the HEPA filter is not in place, the indication @ (26) will turn on. Place the HEPA filter to turn
off the indication.

« If the air flow is blocked, the indication .b (27) will turn on. Make sure that the tube is clear of
debris so that the flow is not obstructed.

« If the rollers are blocked by debris, the replace m (23) will turn on. Clean the rollers (see
section “Cleaning and maintenance”) and refit.
<

« If the HEPA filter needs cleaning, the indication ®(24) will turn on. Clean the filter (see section
“Cleaning and maintenance”) and replace.

« After cleaning the HEPA filter, please press the power speed button for 3 seconds to restore the
reminder.

Using the Accessories

2in1 retractable brush for furniture
Press the retractable brush release button (15) and slide down.

The brush design helps you remove dust and hair from furniture upholstery as well as hard surface
furniture.
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Long crevice nozzle

- P

For absorbing dust/dirt in corners, crevices or hard-to-reach places.
“PET” motorized brush

Designed to remove pet hair.

Motorized brush with “Bristle” roller

1.

.y N ——=
OIDIOR ’f/:‘j

Removes dust, debris and hair from rugs, carpets and velvet.

Motorized brush with “Soft” roller

Removes dust, debris and hair from floors, sensitive surfaces & wooden floors.

Cleaning and Maintenance

Empty & clean the filters and dust container after each use.

» Make sure the appliance is switched off before any cleaning process.
« Do not put any of the appliance parts and accessories in the dishwasher.

Body (motor):

+ Clean the surface with a wet and soft cloth.
 Never use hard or abrasive detergents or solvent liquids to clean the appliance.
* Avoid exposure to the sun and store in a cool and dry place.
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Container & filters cleaning:

« During use, if the trash in the dust container exceeds the “MAX” indication, empty the container
immediately.

PTID S

1. Press the container release button (3) and remove.

2. Press the container open button and empty the waste.

3. Remove the filters by pulling them out.

5. Turn the HEPA filter counterclockwise and pull it upwards.

N
7 S0
i | N

: | .
6. Remove dust from the filters using the cleaning brush (16).
7. Wash the container and filters with lukewarm water (without detergent).
8. Let them dry thoroughly before replacing them.
N2
™~ =l
70:
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9. Remove the motor filter by turning it counterclockwise.
10. Wash with lukewarm water (without detergent).
11. Let it dry thoroughly before replacing.

Motorized brush, “PET” brush, soft roller, bristle roller:

After a long period of use, the rotating roller may become blocked by hair or accumulated dust. It is
recommended to clean the rotating roller periodically to ensure the efficient operation of the
appliance.

1. Remove the roller from the motorized brush by pressing the roller release button.

2. Clean the inside of the brush and the suction nozzle with a damp cloth and a soft cloth and dry
thoroughly.

3. Remove any debris that has wrapped around the roller.

4. Wash with lukewarm water (without detergent) and dry thoroughly before replacing.

5. Place the rotating brush roller in the brush slot and snap it into place until you hear a “click”.

Technical Characteristics

Model: Rechargeable stick vacuum cleaner 29.6V G5 1ZZY
Rated Voltage/Frequency: AC 220 — 240 ~ 50/60 Hz
Battery power: 29.6V, 2500mAh

Battery: Li-ion battery
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Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive
2002/96/EC

[ ]

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials
to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.

Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

» Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

oCE



